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1) Sengex/ uéplier 2} supplier-YNo.
g fudenRes 91000928 ,

8285 hETHndin

5) Loadipg péint
FST Distribution Center DE-65474

65150251

FREUDENBERG
SEALING TECHNOLOGIES

=N FREUDENBERG

INNQVATING TOGETHER

3} Expedition Order No.

4) Sender No. at Shipping Expeditor

Bisgschofsheim

8) Shipping-/Tranpport Referepce No, GB150251

11} Recipient 12} Customer-No,
15758001
Magna PT S5.p.A.

4 Via Del Ciclamini,

I-70026 MODUGNO

Transport order ‘ ’

&} Date }
09.10.2020
9} shipping Expeditor 10) carrier-No,
Concord Eillieferse 507889
Herhert Schoenfelder
Olbrichtsty, 21

69469 Weinheim

7) Relatiopa-Na,

Telephone 6201-3922900-0
E-Mall

13) Bordero-/Shipping List Neo.

14} Unloading point
14248

15,2) Transit/via Forwarder:

1209t 0

15,1) Seaders note for carrier:
Sheet 4 to ba gent back together
with freight invoice,

17) Reception time

16) Reception date 08,10.2020

18) S8ign and Ko. 1%} Quangity 20) Packing 21}| 22) Content 231} Transpert- 25]'I‘ota1: .
Transpert order / s welght kg weight kg
8hipping note no. F

65150251 /75663723 036 GETRAG PAL 5015 DICHT+SCHWING-ELEMENT 680, 9 3.186,5
800X600X144 .

65150251 /75663723 6 VDA C-KLT !

65150251 /75663723 6 VDA C-KLT

65150251 /75663723 6 VDA C-KLT

65150251 /75663723 6 VDA C-KLT

65150251 /75663723 6 VDa C-KLT

65150251 /75663723 6 VDA C-KLT

65150251 /75663723 6§ VDA C-KLT

65150251 /75663723 & VbA C-KLT

29) Dangercus good classlfication

30} Pangercus good descripeion

31) Freight term
EXW FST warehouse

32) Goods value for / SLVS

mr RELEASE DOCUMENTEUR EUR

33) Expeditors transport insurance 34) Shipper charge forward

315} Attachments

36) order no, customer 550004221201 37 rssigament

E 64351 5.1,
—%ﬁaﬁ“ dugno (BA)

41) metheod of payment

38

Means of tranapnrt no
a9

Truck cede

Shipping type m_mm snc- 70025 Ma

: EEW?%Q;ZD 438

on tisesva di

40

42jRaceipt confirmation of ship-te-party
Above shipment is complate and 1 og
Cialm period according ta ADSp, 2)

i R'iCeVU

43) Privers confirmaticn of takeover

With my signature I confirm, that I recelyed the above shipment

complete, in good condition and, in case of export shipments,

with all necessary export documents,

Date

Time Name

yverifica sSU\GYE litae quantna

Company stamp/Signature

nd Eura-Cage-Fal.are subjact tofmmedlate exchange
thorefrem axcha,
Eurc-Flat-Fal, {FF)

44} Shipment contains
Euro-Flat-Pal, {FP)

Eura-Cage-Pal. {CP} Euro-Cage-Pal, [CP)

45) Shipment wag carried ocut within known Shipment and Payment cenditions,

46) 3 for for carrier (notice of receipt

Page: 1/ 4




- edition Orde . FREUDENBERG
1} Seger/ éplier 2) Supplier-No, 3) Expedition Order NWe CEALING TECHNOLOGIES
te"B% 91000928 W<N FREUDENBERG
gggg ﬁnghe 65150251 INNQVATING TOGETHER

5) Loading point
FST Distribution Center DE-65474
Bischofsheim

8) Shipping-/Transport Reference No,

4} Sender No. at Shipping Expeditor

65150251 Transport order ‘ ‘

6} Date ' 7} Relations-No,

09.10.2020

9) Shipping“Expeditor 10} Carrier-No.
Concord Eillieferse 507889
Herbert Schoenfelder
Olbrichtstr. 21

69469 Welnheim

11} Recipient 12) Customer-No.
15758001
Magna PT S.p.4.

4 Via Del Ciclamini,

I-70026 MODUGHNO

Telepnene 6201-392900-0
BE-Mail

13} Bordero-/Shipplag List No.

14} Unloading point
14248

15.1) Senders note for carrier:
Sheet 4 to be sent back together
with freight invoica.

16) Recepticn date 08.10.2020 17} Reception time

18) 5ign and No. 19} Quantity 20) Packing 21} 22) Ccontent 23) Transperi-| 24) Total-
Transport order / s weight kg weight kg
Shipping note no. F

651502581 /75663723 6 VDA C-KLT

65150251 /75663723 6 VDA C-KLT

65150251 /75663723 6 VbA C-KLT

65150251 /75663723 6 VDA C-XKLT

65150251 /75663723 6 VvDha C-KLT \
65150251 /75663723 6 VDA C-KLT

65150251 /75663723 6 VDA C-KLT

65150251 /75663723 6 VDA C-KLT

65150251 /75663723 6 VDA C-KLT

65150251 /75663723 6 VDA C-KLT

29) Dangerous good classificatien

30} Pangercus good description

N

31) Freight term
EXW FST warehouse

32} Goeods value for / SLvs
=R RELEASE DOC

33) Expeditors tranapert insurance

ITTEUR

34} Shipper charge forward
EUR

35) Attachments 36) order po, customer 550004221201

E002386436

37 }pagignment
38} Means of transport no.
39) 7Truck code

40) Shipping type Trus; 41] method of payment

ErNAceE:
i.gmeceml conl‘irlmaﬂpn IOIt %Im(i,'ﬁ?ggdd? A S o afely
omplé 4 fdbdit{p
Claim period according 1o ADS. 2003 Shot 48 *Maduane ( (BA)

cemeany sophlEBeSY C!uahf—n B rrait sy

Eura-Flat- and Euro-Cage-Palare subfect 10 Immugiati«exchanggq

43) Drivers contirmacien of takeover

with my signature I confirm, that I received the above shipment
44) Shipment containg

Euro-Fist-Pal. (FP}

therafrom excha.
Evra-Flat-Pal. {FP}

ctomplete, in goed condition and, in case of export shipments,

with all necepsary export documents.

Eura-Cage-Pal. {CP) Eure-Cege-Pal. (CP}

Date Time Name

45) Shipment was carried out within known Shipment and Payment conditiens. 46) 3 for for carrier {(notice of receipy

Page: 2 / 4




1} Se

er/Euéplie:

Egiggeﬁg gh@lm
5) Lecading point

FST Distribution Center DE-65474

Bischofsheim

g) shipping-/Transport Reference No.

2} Supplier-No.

91000928

65150251

FREUDENBERG
SEALING TECHNOLOGIES

P8 FREUDENBERG

JNNOYATING TOGETHER

3} Expedition Order No,

65150251

4} Sender No. at Shipping Expeditor

11) Recipient

Magna PT S.p.A.

4 Via Del Ciclamini,

I-70026 MODUGNO

12) Customer-No.
15758001

Tranasport ordexr ‘ ‘

6) Date
09.10.2020
9} Shipping Expeditor 10} Carrier-No.
Concord Eillieferse 507889
Herbert Schoenfelder
Olbrichtstr. 21

69469 Weinheim

7} Relations-No.

Telephone 6201-392200-0
E-Mail

13) Bordero-/Shipping List No.

* 14} Unloading point

14248

15.1) Senders note for carrier; ’ o
sheet 4 to be amnt back together
with fraight invoice,

16} Recepticn date 08.10,2020 17) Reception time

18} Sign and No.
Transport order [
Shipping note no.

1%} Quangity 20} Packing

21}

22) Content 23) Transport-
5 weight kg

24} Total-
weight kg

65150251
65150251
65150251
65150251
65150251
65150251
65150251
65150251
65150251
65150251

/75663723
/75663723
/75663723
/75663723
/75663723
/75663723
/75663723
/75663723
/75663723
/75663723

C-KLT
C-KLT
C-KLT
C-KLT
C-KLT
C-KLT
C-KLT
C-KLT
C-KLT

(o W I W N R B W T
&=

C-KLT

29] Dangerous gocd classification

30} bangerous good description

31) Freight term
EXW FST warehouse

32) Goods value for / SLVS
evr RELEASE DOC

33) Expeditors transport insurance

TMENTEUR

34) Shipper charge forward

EUR

35) Attachments

36) Order no, Customer 550004221201
EQ002386436

37 )Assignment
38) Means of transeport no.

39] Truck code

40) Shipping type Trﬁ.&ﬂg+§\gﬂ.@r_nll method of payment

42)Recelpt confirmation-ofshipXGRAHY. ¢ 29025 Mo dugno (BA)

Above shipmant Ja comglets and In gogd g
Claim perlod ascording to ADSp, 2003 S4 8/ HGB & 438

12

43) Drivers confirmation of takeover

With my signature I confirm, that I received the above shipment

complete, in good conditicn and, in case of export shipmenta,

with all necessary export documents,

Date

Time Name

iy i
, Ricevuio P yiserva dj

Compan stamﬁ@ﬁﬂ
emeery Hiea su GUAIS @ nppansissn
Eura-Flat- and Euro-Lege-Fal.are subject ta Immediate 8xEhafga=~ - e&d

44] Shipment contalns
Euro-Flat-Pal, (FP}

thesafremn axcha.
Eurc-Flat-Pal, {(FF}

Euro-Cage-Pal, {CP} Euro-Cage-Pal, (CP}

45) Shipment was carried out within known Shipment and Payment conditions,

46) 3 for for carrier (notice of receipt

Page: 3 / 4




2} Supplier-No.

1) Sendex/gupplier
§§$ugﬁﬁéérgs 91000928
9FhEShusInit
5) Leading point
FST Distribution Center DE-65474
Bischofsheim
65150251

8} shipping-/Transport Reference No.

4) sender No, at Shipping Expeditor

3) Expedition Order No. FREUDENBERG
SEALING TECHNOLOGIES
PN FREUDENBERG
65150251 INNCVATING TOGETHER

11} Recipient 12} Customer-NWo,
15758001
Magna PT S.p.A.

4 Via Del Ciclamini,

I-70026 MODUGNO

Transport order

6} Date
05.10.2020
9) shipping Expeditor 10) carrier-No.
Concord Eillieferse 507889
Herbert Schoenfelder
Olbrichtstr. 21

69469 Weinheim

71 Relations-Ne.

Telephone 6201-392900-0
E-Mail

13} Bordero-/Shipping List No.

14) Unloading point

14248

15,1) Senders note for carrier:
Sheet 4 to be sent back together
with freight invoice.

16) Recepticn date 08.10.2020

17) Recepticn time

18) Sign and No, 19) Quantity 20} Packing 21)| 22} Content 23) Transport-] 24)Total-
Transport order / 8 weight kg weight kg !
Shipping note no, F
65150251 /75663723 6 VDA C-KLT
65150251 /75663723 6 VDA C-KLT
65150251 /75663723 6 VDA C-EKLT
65150251 /75663723 6 VDA C-KLT .
65150251 /75663723 6 VDA C-KLT
65150251 /75663723 6 VDA C-KLT
65150251 /75663723 6 VDA C-KLT
6515025k /75663723 6 VDA C-XLT
25} Sum 26) volume cdm/Loading weter Sum 27} 28)
0038 18890,6 680,09 3.186,5

29) Dangerous good clamsification

30} Dangerous good description

31) Freight term
EXW FST warehouse

32} Goeds value for / SLVS

sr RELEASE DOC

33) Expeditors transport insurance

UMENTEUR EUR

3¢} Shipper charge forward

35) Attachments

36) Order no. Custemer 550004221201
38) Means of transport no., B002386436
39} Truck code

460) Shipping type Truck

37 )Assignment

41) method of payment

42}Receipt confirmatlon of shif-{%
Above shgpmam 1s completegggpéoig’cﬁg

Cleim period aceording t&él’ﬁng &OOS Sadl 33 G&gﬁﬂw

43} privers confirmation of takeover

With my signature I confirm, that I recelved the above shipment
complete, in good condition and, in case of export shipments,
with all neceasary export documentsa.

Pate Time Name

l

-ni_are subject toimme ':llﬂ‘ a
44} Shipment contalns Ica su quahfé e

Euro-Flat-Pal, [FP} Euro-Flat-Pal, (FP)

Euro-Caga-Pal. {CP) Euro-Cage-Pal, [CP}

d af
qUEETS™

h
45} Shipment was carried out within known Shipment and Payment conditions. 46) 3 for for carrier {notice of receipt

Page: 4 / 4
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SCRISOARE DE TRANSPORT (C.M.R.) - 7™

[ g o W ;. adress, (ara) ‘ LETIRE DE VOHURE 2 X N
Absonder (@8 Anschift, Land) " CONSIGNMENT NOTE @. y: i
v SCRISOARE DE TRANSPORT = \\\ \\ };:

_— — R P -'.

77 RS ‘ g :
[ - |
P PO & .

= A‘ {.,,. -~ 2 ”~ / Acast tmnsport este supus indiferent de once dauzd  Dese il lmlzaln‘gr i
- -~ s i ”~ conlrard, et rel detransport Al d des Obere Ober
intemational de marfusi pe sosels {CMR} den g Im intemat varkahr
s A (CNR)
Destnatar (Nume, adres, {ara) i 1¢ Transportator (Mume, Adresd, Tard)
Empfanger {Name, Anschrift, Land) Frachtflihrer (Name, Anschril}, Land)

b g D p oA

fa # "

1 H A ’_):f":;,
ﬂj (ff if o
¢

;Foer e 4oy 7
il W
Locul prevézut pentru livrarea mériil {Localitatea, Tara, Data) Autovehicul: e . P -4 T
3 Auslisferungsort des Gutes {Or, Land, Datum) I dloveriouk marca 22 £ ™/ . one
Numir eirulajia AT ”
Echipa] 1 LT s 3
2
Locul i data Tncérediril marfil {Localtatea, Tara, Data) Transportatori succesivi {(Nume, adres3, tam)
4 17

Nachfolgende Frachtfithrer {Mame, Anschrift, Lend)

der Ubemah tep (PrtLondepRium)
oy

D-65474 Bischofsheim « Am Schincberg10-16
Tel. +49(0)421 3862.19104

5 Documents anexate 18 Rezerve $1 observalii alz ranspertatorilor
Beigefigte Dokuments Vorbehelte und Bemerkungen der Frachtfihrer

Cte mit fal gedruckion Linlen eigarahmten Rubriken missen vom Frachtfuhrer ausgofiit werdan
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6 Mérci gl numare Nr. da colate 8. Mod de ambalare g Natura rparil 10 N, statistic 11 Greutate bruté, kg 12 Cuhal, m?
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1
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'E % 13 Instructiunile expeditorulul (formalitaff vamale i oficiale) 19 Convenlil speciale
gs Anwelsungen das Absenders {Zoll- und sanstige amtliche Behadlung} Besondera Verelnbarungen
R -
PN Tt
n SN 4 o=
-
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2 Sold
3 § Sporurd
5 k] Zuschliga
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INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Acast imnsport 8 supus Indfarant de arice caczA
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